
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Der ÄLoHI´M der Errettung bringt zurück
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.1  ַ׀ �篰ח׀  ֬חַ׀ צֵּ ַ׀ �篰נ ְנַמ ַ׀ �篰ל  
LaMöNaZe´aCh≠

zu dem Überdauernden
-

�ַה לְ+ה
pk.pp+pk.at

נצח
pi.pt.ms

י־־  ְנַבנֵ ִבל  
LiBhNe-»

zu Söhnen des
zu ~Verstehenden des

לְ
pk.pp

בֵּן��
mp.cs

ַ׀ �篰רח  ֬חַ׀ קֹ  
Qo´RaCh»
Qo´RaCh

ü:Eis

�ַרח קֹ
na

ֹֽומור׃ר׃  ְנַז ִבמ  
MiŞMO´R≠

Psalm
~Gestutzter/~Edelfruchtender

מִוזְמוור
ms
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 ָת 2. ֣יתִָבצי־  ָר  
RZI´T»

hat test Wohltracht du
רצה

ka.pe.2ms

ה �  ֣יתָ ָו ְנַי־ה �  
JaHWä´H»
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ךָ   ֑ךָ צֶ ְנַר ַ׀ �篰א  
RZä´Kh≠

Erdland deinem
ֶץ�רץ� ֶץ�א

mfs.cs
ך

sf.2ms

  ָּת  ְנַב ַ׀ �篰שׁ ֗
Scha´BhT≠

kehrtest um* du
שובב

ka.pe.2ms

ְנַשׁבות}  } 
SchöBhU´T 

Gefangenwordenes des
שְבות

fs.[cs].KT

֣יתִָבבי־ת]  ְנַשׁ ] 
[SchöBhI´T]»

[Gefangenheit des]
שְבות

fs.[cs].QR

ב׃  ֹֽוקֹ ֲקֹע ַ׀ �篰י־  
JaQo´Bh≠

JaÃQo´Bh 
ֲקֹעקֹב �ַי

na
 ü:Er macht werden
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 ü:Fersehalt ender, a:Überlister, Folgender, JaH s Ferse
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.3  ָת   ָשׂא  ָנ
NSs´°T≠

trugst du
נשא

ka.pe.2ms

ן �  ֣יתָור׃ ֲקֹע  
Wo´N»

Vergehung des
עָון��

mfs.[cs]

ךָ   ֑ךָ מֶּ ַ׀ �篰ע  
ÃMä´Kh≠

Volkes deines
�ַעם

mfs.cs
ך

sf.2ms

 ָת  י־ ֖יתָ �ִבסּ ִבכּ  
KiSI´T»

bedecktest du
כסה

pi.pe.2ms

 ָכל־   
KhL-»

alle
כֹּל

ms.[cs]

֣יתָ ָתם �   ָטּא ַ׀ �篰ח  
ChaTh°T´M»

Verfehlung ihre
�ַחטָּאת

fs.cs
ם

sf.3mp

 ָלה �׃  ֹֽוסֶ  
Sä´LH≠

Sä´LaH* 
ֶץ�סלָה
pk.ij

 ü:Aufwiegen, a:Wog auf er
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 ָתּ 4. ְנַפ ֥פְתַ׀ �篰ס  ָא  
Sa´PhT»

sammeltest du
אסף

ka.pe.2ms

 ָכל־   
KhL-»
alles
כֹּל

ms.[cs]

ךָ   ֑ךָ תֶ  ָר ְנַב  עֶ
BhRTä´Kh≠

Überwallen deines
ֶץ�עבְרָה

fs.cs
ך

sf.2ms

  ָת  ור׃ ִבשׁי־ב֗ הֱ �
HSchIBhO´T≠

machtest umkehren du
שובב

hi.pe.2ms

֥פְתרור׃ן �  ֲקֹח  מֵ
MeChRO´N»

weg vom Entbrennen des
מִון��

pk.pp
חָרון��

ms.cs

ךָ ׃  ֹֽופֶּ ַ׀ �篰א  
Pä´Kh≠

Schnaubens* deines
�ַאף

ms.cs
ך

sf.2ms
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.5   שׁובֵנו
SchUBhe´NU≠

kehre zurück* uns
bring e zurück uns

שובב
ka.!.ms

נו
sf.1p

י־  ֣יתָהֵ �  אֱלֹ
LoHe´»

ÄLoHI´M der
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

  נו ֑ךָ עֵ ְנַשׁ ִבי־  
JiSch´NU≠

Errettung unserer
-

�ַשע יֵ
ms.cs

נו
sf.1p

ר  ֖יתָ �פֵ  ָה � ְנַו  
WöHPhe´R»

und mache zerbröckeln
-

וְב
pk.cj

פרר
hi.!.ms

  ֣יתָךָ  ְנַס ַ׀ �篰ע ֹֽוַ׀ �篰כּ  
KaÃSKh´»

Gram deinen
~Wie-Zermosten deines

�ַעס �ַכּ
ms.cs

ך
sf.2ms

נו׃  ֹֽו ָמּ ִבע  
ĨM´NU≠
mit uns

-

עִם
pk.pp

נו
sf.1p

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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֥פְת ָלם � 6. ְנַלעור׃ ַ׀ �篰ה �  
HaLö˜OL´M»

ist´s dass zfür äonisch*
ist´s dass zu Äon/Verheimlichungszeit

ֲקֹה
pk.?

לְ
pk.pp

עולָם
ms

ַ׀ �篰נף־־  אֱ ֹֽותֶּ  
TäNaPh-»
du zürnst

-

אנף
ka.ft.2ms

  נו ֑ךָ  ָבּ  
B´NU≠

igegen uns
in uns

בְּ
pk.pp

נו
sf.1p

ךְ �  ֥פְתשֹׁ ְנַמ ִבתּ  
TiMScho´Kh»

du hinziehst
-

מושך
ka.ft.2ms

   ְנַפּךָ֗  ַ׀ �篰א
PöKh´≠

Schnauben deines
-

�ַאף
ms.cs

ך
sf.2ms

ר  ֣יתָדֹ ְנַל  
LöDo´R»

zu Generation
zu Rollstatthab ender

לְ
pk.pp

דור
ms

ֹֽודֹר׃   ָו  
WDo´R≠

und Generation
-

וְב
pk.cj

דור
ms
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ֹלא־ 7. ֲֽה �  
HLo°-»

ist´s dass nicht
-

ֲקֹה
pk.?

ֹלא
pk.ng

  � ָתּה  ַ׀ �篰א
T´H≠
AT du

-

�ַאתָּה
pn.in.2ms

֣יתָשׁוב   ָתּ  
TSchU´Bh»

du tu st wiederum
du kehrst um

שובב
ka.ft.2ms/3fs

  נו ֑ךָ יֵּ ַ׀ �篰ח ְנַתּ  
TöChaJje´NU≠

du belebst* uns
-

חיה
pi.ft.2ms

נו
sf.1p

   ְנַמּךָ֗  ַ׀ �篰ע ְנַו
WöÃMöKh´≠

und Volk deines
-

וְב
pk.cj

�ַעם
mfs.cs

ך
sf.2ms

ְנַמחו־  ְנַשׂ ִבי־  
JiSsMöChU-»

sie freuen sich 
sie freuen

שמוח
ka.ft.3mp

ֹֽו ָבךְ �׃   
Bh´Kh≠

in dir 
-

בְּ
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

L
B

 8
5

.8  נו ֣יתָאֵ ְנַר ַ׀ �篰ה �  
HaR´NU»

lasse sehen uns
-

ראה
hi.!.ms

נו
sf.1p

ה �  ֣יתָ ָו ְנַי־ה �  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ךָ   ֑ךָ דֶּ ְנַס ַ׀ �篰ח  
ChaSDä´Kh≠
Huld* deine

~Lebens-Geheimnis deines

ֶץ�סד� ֶץ�ח
ms.cs

ך
sf.2ms

   ֲקֹעךָ֗  ְנַשׁ ְנַויֶ־
WöJäSchKh´≠

und Errettung deine
-

וְב
pk.cj

�ַשע יֵ
ms.cs

ך
sf.2ms

ן �־  ִבתּתֶּ  
TiTäN-»

du gibst
-

נתן��
ka.{ft.2ms}{if.[cs]}

ֹֽו ָלנו׃   
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p
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 ָעה � 9. ֗ ְנַמ ְנַשׁ  אֶ
SchMö´H≠

ich will hören
שמוע

ka.ft.1s.k

ַ׀ �篰מה �־   
MaH-»

was
מָוה

pn.?

�0 ֮ר  ַ׀ �篰דבֵּ ְנַי־  
JöDaBe´R≠
er wortet

ד�בר
pi.ft.3ms

  ל׀  ֪ל׀ אֵ  ָה �  
H´L≠

der EL 
�ַה

pk.at
אֵל

ms.[cs]

ה �  ֥פְת ָו ֫וָה � ְנַי־  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  י־׀  ֤י׀ ִבכּ  
KI´≠

denn
כִּי

pk.cj, ms

ר  ֬חַ׀ בֵּ ַ׀ �篰ד ְנַי־  
JöDaBe´R»

er wortet
ד�בר

pi.ft.3ms

ור׃ם �   ָשׁל֗  
SchLO´M≠

Frieden
שָלום

ms

 אֶל־ 
L-»
zum
ֶץ�אל

pk.pp

ור׃  ֥פְתמּ ַ׀ �篰ע  
ÃMO´»

Volk seinem
�ַעם

mfs.cs
וב

sf.3ms

ְנַואֶל־   
WöL-»
und zu

וְב
pk.cj

ֶץ�אל
pk.pp

֑ךָ  ָדי־ו  ִבסי־ ֲקֹח  
ChSID´W≠

Huldigern seinen
חָסִיד�

aj.mp.cs
וב

sf.3ms

ַ׀ �篰אל־  ֹֽוְנַו  
WöL-»

und nicht
וְב

pk.cj
�ַאל

pk.av.ng

  ֥פְתשׁובו  ָי־  
JSchU´BhU»

sie werden zurückkehren
שובב

ka.ft.3mp

ֹֽו ָלה �׃  ְנַס ִבכ ְנַל  
LöKhiSL´H≠

zur Narrheit
לְ

pk.pp
כִּסְלָה

fs

 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
 ü:Er macht werden
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.1
0  ֤י׀ ַ׀ �篰אךְ �׀   

´Kh≠
jedoch

�ַאךְ
pk.av

֣יתָרור׃ב   ָק  
QRO´Bh»

nahe
קָרוב
aj.ms

֣יתָ ָאי־ו  ִבלי־רֵ  
LIRe´W»

zu Fürchtenden ihn
לְ

pk.pp
יָרֵא

aj.mp.cs
וב

sf.3ms

֑ךָ עור׃  ְנַשׁ ִבי־  
JiSch˜O´≠

Errettung seine
�ַשע יֵ

ms.cs
וב

sf.3ms

ן �  ֖יתָ �כֹּ ְנַשׁ ִבל  
LiSchKo´N»

zum Wohnen von

לְ
pk.pp

שכן��
ka.if.[cs]

֣יתָבור׃ד   ָכּ  
KBhO´D»

Herrlichkeit/Schwere
כָּבוד�

ms

נו׃  ֹֽוצֵ ְנַר ַ׀ �篰א ְנַבּ  
BöRZe´NU≠

im Erdland unserem
בְּ

pk.pp
ֶץ�רץ� ֶץ�א

mfs.cs
נו

sf.1p
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.1
סֶד־ 1 ֹֽוחֶ  

ChäSäD-»
Huld

~Lebens-Geheimnis

ֶץ�סד� ֶץ�ח
ms

ת  ֥פְתמֶ אֱ  וֶ
WäMä´T»

und Wahrheit
-

וְב
pk.cj

ֶץ�מות אֱ
fs

  שׁו ֑ךָ  ָגּ ְנַפ ִבנ  
NiPhG´SchU≠

wurden sich treffen gemach t sie
-

פגש
ni.pe.3p

דֶק  ֖יתָ �צֶ  
Zä´DäQ»

Gerechtigkeit
-

ֶץ�ד�ק ֶץ�צ
ms.[cs]

֣יתָלור׃ם �   ָשׁ ְנַו  
WöSchLO´M»
und Frieden

-

וְב
pk.cj

שָלום
ms

ֹֽו ָשׁקו׃   ָנ  
NSch´QU≠

küssten sich sie
küssten/~tränkten/~rüsteten sie

נשק
ka.pe.3p
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.1
2  אֱמֶת

Mä´T≠
Wahrheit

-

ֶץ�מות אֱ
fs

רֶץ   ֣יתָאֶ  מֵ
Me´RäZ»

vom Erdland
vom ~Ersten-Lauf

מִון��
pk.pp

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

֑ךָ  ָמח  ְנַצ ִבתּ  
TiZM´Ch≠

sie sprosst
-

צמוח
ka.ft.3fs

  דֶק ְנַוצֶ֗
WöZä´DäQ≠

und Gerechtigkeit
-

וְב
pk.cj

ֶץ�ד�ק ֶץ�צ
ms

ִבי־ם �  ֥פְתַ׀ �篰מ  ָשּׁ ִבמ  
MiSchMa´JiM»
von Himmeln

vom ~Doppel-Dort 

מִון��
pk.pp

�ַמויִם שָ
md

ֹֽו ָקף־׃  ְנַשׁ ִבנ  
NiSchQ´Ph≠

wurde auslugen gemach t sie
wurde auslugen gemach t er

שקף
ni.pe.3ms

 a:~Welche-Wasser-sind, ~Doppel-Name
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.1
ַ׀ �篰גּם �־ 3  

GaM-»
auch noch

�ַגּם
pk.cj

  � ָוה  ְנַי־ה �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ן �  ֣יתָתֵּ ִבי־  
JiTe´N»

er gibt
נתן��

ka.ft.3ms

֑ךָ טּור׃ב  ַ׀ �篰ה �  
HaThO´Bh≠

das Gute
�ַה

pk.at
טוב

aj.ms

   נו ְנַרצֵ֗ ַ׀ �篰א ְנַו
WöRZe´NU≠

und Erdland unseres
וְב

pk.cj
ֶץ�רץ� ֶץ�א

mfs.cs
נו

sf.1p

ן �  ֥פְתתֵּ ִבתּ  
TiTe´N»

es /sie gibt
נתן��

ka.ft.2ms/3fs

ֹֽו ָלהּ׃׃  ְנַי־בו  
JöBhUL´H≠

Ein holbares* seines /ihres
יְבול

ms.cs
ה

sf.3fs

 ü:Er macht werden
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.1
4  צֶדֶק

Zä´DäQ≠
Gerechtigkeit

-

ֶץ�ד�ק ֶץ�צ
ms.[cs]

י־ו  ֣יתָ ָנ  ָפ ְנַל  
LöPhN´W»

zu Angesichtern seinen
-

לְ
pk.pp

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

וב
sf.3ms

ךְ �  ֑ךָ לֵּ ַ׀ �篰ה � ְנַי־  
JöHaLe´Kh≠

sie wandelt
er wandelt

הלך
pi.ft.3ms

ם �  ֖יתָ �שֵׂ  ָי־ ְנַו  
WöJSse´M»

und er möge anlegen
und er möge legen

וְב
pk.cj

שים
ka.ft.3ms.j

רֶךְ �  ֣יתָדֶ ְנַל  
LöDä´RäKh»
zum Weg

zum Getretenen der

לְ
pk.pp

ֶץ�רךְ ֶץ�ד
mfs.[cs]

ֹֽו ָמי־ו׃   ָע ְנַפּ  
PöM´W≠

Durchpulste* ihre 
Durchpulsten seiner

�ַעם �ַפּ
fp.cs

וב
sf.3ms


